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Looking at the policy document on which
narratives about China’s “abortion ban” are
based: the same paragraph also proposes
to provide services to “prevent unwanted
pregnancies” and “secure women’s right to

HERERFRS

know and choices about contraception and
birth control.”
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Close-Reading practice: What information is missing/inconsistent?

Match the Chinese provided above to identify all of the information present in one language but not in
the other. An example is given below:

FX= (1986F10812H —-202052/7H) , #lk, TTILHA, RXTROERBNES, PEL
FRER. FXREE20195HETIRBEREPRE@IMNURERENETARZ—, MHERDEIR
RIEA", 20201 B3R EKIRE AR EEKN L RHALSIC REB RN, BHEMIEE
EE—ETIE, F1R10BEAHIER, ENRETEAANEERIFPENE, 2A18Hi2H2019F

BAREREROGE, 2R7THER2REXRABH, FN335,

Li Wenliang (Chinese: ZX5; 12 October 1986 -7 | =X & (1986F10812H —2020F287H)
February 2020)

was a Chinese ophthalmologist at Wuhan Central
Hospital

who warned about COVID-19 on 30 December 2019
on WeChat to fellow colleagues, becoming a
whistleblower when his warnings were later shared
publicly.

On 3 January 2020, Wuhan police summoned and
admonished him for "making false comments on the

#iFmiz (F&FR)
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practice: What i ion is missis

Match the Chinese provided above to identify all of the information present in one language but not in
the other. An example is given below:

‘(.

§X" (1956E1OE]12EI 2020F2A78) |, ik, TTLHRA, ﬁ&ﬁi%uEzlﬁﬁﬁEi&Emﬁ*gf
—,

AII‘:I/\ ZOZOE‘IESEEEJTXLMFEE}E EER LR R EE }Eﬁﬂl‘riﬁﬂlm BHBOOTER
EF-STH, F1A0EEGHDER, FABASEEADELPENR, 251B85N2019%
TRBBHEROML., 2A7HRR2RFRMEH, FINBS.
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Li Wenliang (Chinese: 3:3X7; 12 October 1986 -7 | =X (19864108128 —2020%2R878) [ ] &_ L/( jﬁk /\ ﬁ):l— ﬁ E 75 a
February 2020) / \\ A3
was a Chinese ophthalmologist at Wuhan Central éﬁ ém 3, ‘L£ A ﬁ /]& é {—:_::
Hospital ‘171_ =]

'who wamed about COVID-19 on 30 December 2019
on WeChat to fellow colleagues, becoming a
whistleblower when his warnings were later shared
publicly.

o
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On 3 January 2020, Wuhan police summoned and °
admonished him for *making false comments on the
Internet".

Li returned to work, later contracting the virus from
an infected patient and dying from the disease on 7
February 2020.
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“Puzzle-Piece" Translation

FXREERRIXPOER
MN—BEM, thEEFI128

Dr. Li Wenliang, a
physician at Wuhan

B xiFRImmAEs | Central Hospital, was one
BEAY . BITLE, fb of the eight doctors to warn
nspr g gs | OF this dangerous disease
2§g$;gx§;§£$ in December last year.
WERRATEBHEN, | prateesons) il

professional vigilance
made us pay respect to
him in particular. The
warning he issued at that
time was not immediately
heeded, but instead he
was instructed. This
incident provided a
stimulating sample for
society to reflect.

RN, XEFhER
FRRBIEHRT - EME
BB,

Li Wenliang, a doctor at
Wuhan Central Hospital,
was one of the first eight
doctors to warn of the
dangerous disease in
December last year.
Looking back, his
professional vigilance
made us pay special
respect to him. The alarm
he issued at that time did
not receive immediate
attention, but was
admonished. This event
provides a touching

sample for social reflection.

Dr. Li Wenliang is a doctor

He was one of the first 8
doctors to warn this
dangerous disease last
December. Looking back,
his professional alertness
especially made us pay
tribute to him. The alarm
he gave at that time was
not immediately taken
seriously, but admonished
instead, which provided a
touching sample for the
society to carry out
reflection.

in Wuhan Central Hospital.

Dr. Li Wen Liang, a doctor
in Wuhan Central Hospital,
was one of the first eight
doctors to warn of this
dangerous disease in
December last year.
Looking back, his
professional vigilance is
especially worthy of our
respect. The warning he
issued at the time was not
immediately heeded but
instead led to his being
admonished. This incident
opened the doors for
society to reflect and
provided a touching

example/sample.
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574 aREF BEEE BHEE “Puzzle-Piece" Translation
FYREERRXPOER | Dr. Li Wenliang, a Li Wenliang, a doctor at Dr. Li Wenliang is a doctor | Dr. Li Wen Liang, a doctor
H—REIH, fth2FEE128 | physician at Wuhan Wuhan Central Hospital, in Wuhan Central Hospital. | in Wuhan Central Hospital,
ERfExiFRImAEEs | Central Hospital, was one | was one of the first eight He was one of the first 8 was one of the first eight
KELY—, BiTLE, fn | Of the eight doctors to wamn | doctors to wam of the doctors to warn this doctors to warn of this
(B A S BN of this dangerous disease | dangerous disease in dangerous disease last dangerous disease in
B TR ﬂ'_;,élﬁ B in December last year. December last year. December. Looking back, | December last year.
MRS ﬁﬂ;‘ﬂ SEEN Looking back, his Looking back, his his professional alertness Looking back, his

. &l N

RN, XEFhER
FREBRHET —TEME
RO,

professional vigilance
made us pay respect to
him in particular. The
warning he issued at that
time was not immediately
heeded, but instead he
was instructed. This
incident provided a

professional vigilance
made us pay special
respect to him. The alarm
he issued at that time did
not receive immediate
attention, but was
admonished. This event
provides a touching

especially made us pay
tribute to him. The alarm
he gave at that time was
not immediately taken
seriously, but admonished
instead, which provided a
touching sample for the
society to carry out

professional vigilance is
especially worthy of our
respect. The warning he
issued at the time was not
immediately heeded but
instead led to his being
admonished. This incident
opened the doors for

stimulating sample for sample for social reflection. | reflection. society to reflect and
society to reflect. provided a touching
example/sample.
Analysis: What do the translations have in common (both in terms of correct/appropriate di trated und ding of the text and

mis-translations?)

| think overall they were pretty similar, but they had different ways of saying the same thing or of saying something similar such as “heeded" and

“pay attention” + “incident" and “event” + “alertness” and “vigilance."

The meaning of the sentence was partially lost when it translated 8% &4 2 — as simply “was one of eight doctors” which fails to convey the “f& &
“ portion of the sentence. Moreover, “/L. 2 <8 {1334t/ 4 7 HE" was different between translations, most of which sounded awkward. So
instead, | focused more on “£" to mean “to make one feel a certain way” and tried to find another way of saying pay respects that would make

more sense in the sentence.

| had difficulties with “#7" because “sample” sounds out of place in the sentence.

¥R (EEIGH, ERAATE)

Source Text (2/4)

Not as far as researchers know. One dog in Hong Kong that belongs to a patient with Covid-19 was tested for the virus and showed low levels of it
in its nose and mouth. But the dog is not sick according to the Hong Kong health department, and the virus might be from contact with the patient

or other surfaces. As anyone with a dog knows, their noses and mouths come in contact with just about everything.

Google

Baidu

Sogou

WHRRA B FA. Wik 7 EE— ST
Covid- 198 NFVRIFR# . FETEHRATRIGE
R HGAK . B RARE v TLA R )
Bk, KEUMBAT ARG, R AR
T 5 RE SR T RS R . X
FRER, FEE AR BRSPS
PN S

WRERA A EFE, —UST
COVID-19[F HMPEAT T B, 7E5
A R UK PR . AARIEE
WTLAIRI L, X IURMBA AR, AT
RERE S N A . AEMTFRAAA
FRAE, A FTFIYE L PR E T
AR,

RN RS . £FE, —UST

Covid- 198 E HMBAG T TR, FFEER
AR R R UK PR, (BRARE
B TR TR, XIMHBAT AR,
- ] RE AL A P A B LA T 2 4

i AEfTFRAIHI ARSI, Ao 160 BT FIBE
ELJ LA 20 B A AR

Official Translation

RBFCE BT, B B (NSRRI RS TR, R R RIMR R R P R . AR LAERR, X0
FHREH, RETRRET E5 RN EASS bR RGBT, Wi RFRIY PR
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Google

Husband and wife tablet is a
famous traditional dish in
Chengdu, Sichuan Province,
which belongs to Sichuan cuisine.
This dish was created by Guo
Chaohua and Zhang Tianzheng. It
is usually marinated with cow
scalp, beef heart, beef tongue,
tripe and beef, then sliced, and
then added with Chili oil, pepper
noodles and other auxiliary

cisa
traditional famous dish in
Chengdu, Sichuan Province,
belonging to the Sichuan cuisine
department. The dish was created
by Guo Chaohua and Zhang
Tianzheng. It is usually made of
beef scalp, beef heart, beef
tongue, beef tripe and beef. It is
then sliced, and then made of chili
oil, pepper noodles and other

Husband and Wife Pian is a
traditional famous dish in
Chengdu, Sichuan Province,
which belongs to Sichuan cuisine.
The dish was created by Guo
Chaohua and Zhang Tianzheng. It
usually uses beef scalp, beef
heart, beef tongue, tripe, beef as
the main ingredients, marinated,
then sliced, and then added with
chili oil, pepper noodles and other

THE GEORGE

materials to make red oil. auxiliary materials. Red oil is auxiliary materials to make red oil WASHINGTON
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Step 3: Comparison to Machine-Assisted Translation

Google Translate
Baidu {#fii%
Sogou f#fliF

My Translation

X (¥ — ) Machine Translation
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ATATYSTS

BREB. FER. REA. 1909FE
EUEEE I EREEA, NAEE
TAVEAPREBHTIE, 1915F98 M
BESRB MRS, 19265 KT
S . 19MERERKEE1948F
&, XA LER B E X ATAES
EFZHEHSTHRBRZE,
NYPER, EEBE—ERENHFE
BREAR, HAaRABIHSHI=D
AR BAHE (BB
B , aAw (F'EEEE) M
ZAREH (HBHRFTZATR) .
HRRER1941FEHRNAS—R
o fBRY “K2E, JEBFRARZIBH
, BAMZIBE WERILIR, ES
EHERNER.

Mei Yiqi, educator, native of Tianjin. In
1909, he won the first batch of "direct
students studying in the United
States" in Tsinghua, and enlisted in
the Institute of Technology to study
electrical engineering. In September
1915, he applied to Tsinghua as a
professor of physics, and in 1926 he
became provost. He became principal
in 1931 until the end of 1948. In just a
few years, he made Tsinghua rank
among the world famous schools in
many aspects. As an educator, Mei
Yiqgi has a complete set of educational
ideology, and his school management
strategy can be summarized into
three components: general education
(or "free education"), professor
management (or "democratic
management") and academic freedom
(or "free discussion atmosphere"). His

Done well:

- Produced generally complete
translations that are grammatical in
English. Few major omissions that
impact meaning.

Done poorly:

- Formal Chinese (quote in last
sentence)

- Names of programs and places (“the
Institute of Technology,” “direct
students studying in the United States,”
“a university solution”)

- Doesn’t made smart grammar choices
(sentence one should be a full
sentence, but the translation here just
copied the Chinese grammar)

- Not the best word choice, although it
isn't often outright wrong (“Ideology”)

- Produces unidiomatic phrases (“the
educational circles”)
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Baidu

Sougou #iF

PEIREBREAELFZNE—M
PUTICERENRR, HMERE
HEBRAUREIN, IS KEK
gg%i%ﬂ¢@ﬁﬁ&ﬂ§ﬁﬁ

FEIREE—FUTICER, RS
ANEFZXS TR, BICENERS
TR A BB R EHR KRR
i, #EERIE'XERMEeSALE
RERFHRBHE@SZHEMED, "

Hua Chunying, a spokesman for
China's foreign ministry, was
furious at Monday's regular press
conference, accusing "the U.S.
government has so far failed to
provide any substantive
assistance to China" when asked
about the U.S. side's refusal to
provide assistance.
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Iﬂhile Reading: B Hi& matching

4 W function words

M ES 5] x #* &F f g..ike I
Match the B H word/phrase to its less-formal equivalent:
#B MG, = ®”E M... FHEE | . BOBHR 8 343 p o
Zia g
Match the $H word/phrase to its English equivalent:
Tobein | regarding when After In; And also; in | Beginning | This, the | Has not
(a certain within; addition; from/on... | current
condition) inside | furthermore
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While Reading - PU5Fi5]iF:

Match the 4-character phrases (some /i, some not) from the table below with their English equivalents
based on your comprehension of the text (and the words themselves)

Z5hik

RRAAN

BTER

RERE (0F) R

To have gotten worse and
worse; to get progressively

worse

(RESREE™2)

Up to today; as of today; so-far;

Many thousands

To be in the dark

In other words
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New 31 words from “Online Platforms Crack Down on Vendors Selling Wild Animal

Products”

Fill in the table below with the appropriate 3 [f] words from the wordbank (ideally without

looking at the definition on TCB first!)

¥ I UF TRIR
Iy [ i Mt #
PIHE T
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indicates contrast with previously mentioned topic
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Wedding Via Livestre
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Google

Baidu

Sougou

But how does China do it? Hua
Chunying said that with a
responsible attitude, China "has
notified the United States of the
epidemic situation and prevention
and control measures 30 times
since January 3. The disease
control centers of the two
countries have repeatedly

communicated about the epidemic

situation."

But what did China do? Hua
Chunying said that China, in a
responsible manner, "has
informed the US of the epidemic
information and prevention and
control measures 30 times since
January 3. The Centers for
Disease Control and prevention of
the two countries have
communicated with each other for
many times on the epidemic
situation.

But how did China do it? Hua
Chunying said that China has
acted responsibly, "since January
3, a total of 30 times have been
reported to the United States on
epidemic information and
prevention and control measures.
The centers for disease control
and prevention of the two
countries have communicated with
each other on many occasions
about the epidemic situation. "
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